Mel. : Heir  Madsen,  Herr  Madsen. 


Om  Mn.i-tha,  om  Martha,  jeg  her  nu  synge  vil 
Til  Lyst  og  til  Trøst  og  til  Fryd  og  til  Gammen 
Til  jeg  nu  fortælle  Jer  Alle  tilsammen 
Om  Alt  det,  om  Alt  det,  der  sidst  er  hende  hændt. 


Her  gik  hun,  her  gik  hun  og  var  slets  ingen  Ting, 
Blandt  Søstreflokken  var  hun  den  Lille, 

Fandt  aldrig  noget  ret  at  bestille. 

Og  derfor,  og  derfor  hun  drog  til  Hamborg  hen. 


Da  hun  nu,  da  hun  nu  først  borte  var  herfra, 
Saa  var  der  ej  Pinde  paa  al  den  Længsel 
Som  og  en  umaadelig  Hjæi'tenstrængsel 
Hos  hendes,  hos  hendes  den  store  Yenneflok. 


Til  den  nu,  til  den  nu  hun  skrev  den  lange  Dag, 
Til  Store,  til  Smaa,  til  Marjane  og  Pister 
Om  Baller,  om  Herrer,  Komedier  og  Fester 
Og  IMeget,  ja  IMeget,  som  Hjertet  fryde  kan. 


Det  blev  nu,  det  blev  nu  en  umanerlig  Frost,  :|: 
Vandene  frøs,  samt  Fødder  og  Hænder, 

Sneen  den  føg  og  det  klapred  i Tænder, 

Og  det  var,  og  det  var  slet  ingen  rar  Musik. 


:|:  Hun  tænkte,  Imn  tænkte:  Hvad  skal  det  Idive  tilV  :| 
Jeg  ikke  for  Frost  kan  komme  paa  (jad(‘n 
Fijlieller  til  Venner  derinde  i Staden, 

Dog  Hja*rtet,  dog  Hjandet  bestandigt  varmt  var. 


:|:  Det  mau’ked,  det  man-ked  sig  Hnx  en  U)i(jrrsvr}i(I,  :|: 
Han  indsaa  strax  at  hun  var  den  Rette, 

^lens  ikke  det  Ringeste  aned’  Rosette, 

Der  tro’de,  der  tro’de,  han  kom  for  hendes  Skyld. 


:|:  Han  spurgte,  han  spurgte:  Vil  Du  nu  være  min,  :|: 
Og  frejdig  med  mig  vandre  Livet  tilsammen. 

Skal  inden  St.  Hansdag  en  Præst  sige  Amen, 

Og  tro  ej,  nej  tro  ej,  at  det  er  Eventyr. 


:|:  Den  Frier,  den  Frier,  det  var  en  ])ra"gtig  Fyr,  :|: 
Fra  Hrasilie]!  han  kom,  hvor  Dom  I^edro  (*r  Kejser, 
Gid  Sække  han  der  tjene  fuld  al  3Iill-Rais’er 
Og  derpaa,  ja  derpaa  snart  komme  hjem  igjen. 


:j:  Til  Bryllup,  til  Bryllup  kom  Folk  fra  Land  og  By, 
Venner  og  Frænder  samt  ,.Hvide“  og  ,.Sorte“, 
Mange  man  ønsked’  at  se,  blev  dog  borte, 

1 Tanken,  i Tanken  de  sikk(‘rt  dog  er  Ikm-. 


:|:  Og  Gcorfj,  ja  Gconf,  det  er  vor  Brudgoms  Navn,  :|: 
]\Ied  Narf  ha  til  S a n t o s han  rejser  nu  sammen. 
Gid  længe  de  leve  i Lykke  og  Gammen, 

Og  derpaa,  ja  derpaa,  tøm  Glasset  ud  tilbunds. 
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Trykt  libs  Martius  Truelsen.  Kjobeuhavn. 


Mel.;  Det  Aar,  da  Katcheii  Renz  stak  af! 


‘^rfjor,  da  Martha  stak  herfra, 

Sang  hun  nok  saa  glad:  »Tra  la  la  la  la  la, 

I Hamborg  jeg  mig  more  vil, 

Der  skal  det  gaa  lystigt  til ; 

Naar  snart  jeg  kommer  hjem  igjen. 
Begynder  vi  vort  gamle  Spænd!« 

Men  saa  hun  andre  hanker  hk, 

Hør  nu  blot,  hvordan  det  gik: 


Fra  Santos  kom  en  Ungersvend, 

Strax  han  Martha  saa,  for  hemles  Fod  han  laa; 
Og  hun  i ham  blev  ganske  væk, 

Tænk  Jer  bare,  hvilken  Skræk! 

Han  friede,  og  hun  sa’  ja. 

Med  Dig  jeg  rejser  glad  herfra. 

Og  alt  blev  ordnet  i en  Fart, 

Og  nu  er  det  klappet  og  klart. 


Ja,  nu  Du  skal  først  ret  herfra. 

Og  nu  synger  Gotz;  Tra  la  la  la  la  la. 
Du  skal  derhen,  hvor  Kaffen  gror. 

Og  hvor  de  mange  Aber  bor. 

For  dem  Du  os  ej  glemme  maa. 

Vi  haabe.  Du  vil  tænke  paa 
Veninderne,  Du  havde  kjær. 

Da  Du  gjorde  Grin  her. 


•M.*!.:  HiKk.*.-  J)ii  i Host.  (I*.  Hcisc  ^ 


-r^^usker  Du  den  Vinter,  da  Du  som  Lene  fik 
Reddet  vor  Komedie,  da  den  i Stykker  gik. 
Husker  Du  vore  Timer  i Engelsk  og  i Fransk, 
Skade,  at  Du  dengang  ej  lærte  Brasiliansk! 

Ja,  kan  Du  huske  Bølle,  hvor  alle  de  Birke  gro. 
Husk,  hvor  vi  os  mored’  og  ofte  af  Dig  lo. 

Den  Gang,  min  lille  Martha,  ingen  tænkte  paa. 
At  snart  til  Bra.silien  som  gift  Du  skulde  gaal 


Langt  bort  til  Sydens  Lande,  vort  Ønske  har  Du  med. 
Lev  lykkelig  derude  tilsammen  med  Din  V'en, 

Kom  rigtig  snart  og  ofte  til  Dannemark  igjen. 
h'arvel,  Farvel,' lille  Martha! 

Hør,  kjæreste  Fru  Martha,  paa  os  Du  tænke  lidt, 

Paa  Barndommens  X’eninder,  med  hvem  Du  leged’  tidt, 
De  følge  Dig  i 'kanken  ud  til  Dit  fjerne  Hjem, 

Og  alle  gode  Ønsker,  de  følge  med  fra  dem. 

Lev  vel!  Lev  vel,  kjære  Martha! 


Mel.;  Furvel  lille  Cirethe ! (N.  Gade.) 


Martha,  nu  drager  Du  afsted. 
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am  24.  :3unt  1888. 
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^i'udi  ter  BBvIagsait|!aIf  uub  ^nirfierci 


Gattern -Xiett 


IHelobie  <ms  „Bettelftubent"  unb  „Boccaccto". 

uf  6af  6er  Kaffee 
^etutnn  il^m  fefjaffe, 

XDar  (Seorae  befitffen  fpdt  un6  friil}, 
Bet  Bel^rens  £an5sberg  (Eompante. 

3n  Conbons  (£tty 

Unb  fjamburgs  UTitte 

^ielt  fetne  0?atfraft  es  nid^t  aus, 

Ste  trieb  tueit  I^tnaus!  — 

Uuf  nad}  Santos!  Der  Uaffee, 
imt  3ud)I?cI 

Steigt  im  Prets  bort  tn  btc 
2id}  ^errje! 

IDtll  ben  Uaffee  ftetgen  fel?’n, 

So  gin^  er  nad?  Brafilienl 


»Den  lille  Pige« 

5d}on  tn  ber  XBiege 

Perriett?  fel^r  forfd^en  Btibungsbrang 

Unb  rutfd}te  friit?  am  Boben  lang. 

Bie  liebe  Uleine 
Scbmdrmt  balb  fiir  ^eine, 

Benft  an  bas  £ieb  uom  Jid^tenbaum 
Unb  an  ber  Palme  Craum. 

Uuf  nad?  b^amburg!  — 3^^  Bruft 
U)anberluft! 

b7at  fie  bann  rute  unbemu^t 
^ortgemuf  t ! 

Unb  bas  (Sliicf  — es  tuar  tl?r  nal^, 
Brum  rufl  fie:  b)eil  ^ammonta! 


Benn  George,  ber  Uaffer 
Unb  ®Iucf^(Srraffer, 

Ber  al^nte  tmnter  fd^on  propl^et’fd} 
Bas  Steigen  bes  »good  average«. 


hn  (5IucFc 
er  ’ne  Ciicfe, 

(£s  u?ur5c  il^m  6tc  XDelt  511  n?cit 
3n  feiner  (Sinfamfeit! 

2iuf  nad}  ^amburgl  H)o  papa  — 
Hn5  IHama, 

Wo  uielleid^t  ron  fern  un6  nal}  — 
Sonft  tras  bal 

IDo  6te  IHd6d}en,  jung  un6  fd}6n, 
Sid}  fel}ncn  nad}  Brafilien* 

Bci  feiner  Cante 
IDeilt  ’ne  Pertran6te, 

2lls  er  6ic  IHartf}a  6ort  gefel}’n, 

Da  trar  es  fd}ncll  inn  il}n  gefd}el}’n. 
„IDillft  mid}  begleiten 
3n  ferne  XDeiten? 

3d}  fiil}re  Did}  5U  Deinem  ^ludl" 
„IPer  bringt  mir  6enn  5urud?" 
b}od}  bie  £iebe!  — Siifcr  Col}n 
IDinft  uns  fd}on.  — 
lins  fann  Keener!  — 

^at  il}m  fcbonl  — 

ITceine  Kaffrin  trirft  Du  ja, 

Dann  b^ifeft  Du:  „Kaff rania!" 

lim  ndd}ften  lllorgen 
Sd}on  l}ausftan6sforgen. 

Dod}  barin  5eigt  ber  liebe  5d}orfd} 
Sid}  ebenfalls  geiraltig  forfd}! 

^um  Beifpicl  Stiil}!« 

Braud}t  er  nid}t  riele, 

Da  fd}on  ber  5mcite  nid}ts  mel}r  nii^t, 
IDeil  man  auf  einem  fi^t. 

Ilud}  ber  lDafd}tifd}  ift  5um  Sd}luf 
lleberfluf,  — 

IDo  man  tdglid}  baben  mug, 
b}od}genug!  — 

3^1/  €r  trar  5U  jeber  ^c\t 

(£in  Scbmierfinf  in  ber  Heinlid}feit. 

3tn  ^iebesfieber 
Icur  fd}nell  5U  Bicbcr, 

Denn  fie  mili  il}n  unb  er  irill  fie, 
llls  rei5enbes  pi}otogra^Diel}I 


Der  George  im  Happel 
Kriegt  6as  (5e5appel! 

Steeft  ^an5fd}ul?,  Øel6  unb  Cafd^enbud? 
3n  fremben  Ueber5ug! 

2luf  nad}  Øliicfftabt  — tn  5te  XOelt 
Hetfl  5as  (Sel5! 

Das  ntelletd}t,  inenn  er  permdl^It, 

3uft  iE}m  feE?It. 

Dod)  5er  Spag  tft  nod)  gegliidt, 

DTan  I)at  es  tt)nt  5urudgefd)idt ! 

Don  iJ)rem  2Ttanne 
Keift  DTutter  b)anne; 

(£s  bangt  fte  unt  5te  Cocbter  fel)r, 

Sie  fiird)tet  meiteres  21Tan)eur! 

2tls  tl)r  3eratE)er 
rcaf)t  Sd)totegernater, 

Galant  ir>te  immer  fragt  er  fie 
^uerft  nad)  ibrem  Knte! 

2Xuf  nur  ITcutl)!  Das  junge  Paar, 

Das  tft  flar! 

5el)nt  ftd)  nad)  5em  Craualtar. 
lleber’s  3<^^^ 

XDolIen  tutr  fie  tr>ie5erfet)’n, 

Sonft  get)’n  luir  nad)  Brafilien, 

2lud)  Dater  2Tieyer 
3ft's  nid)t  gel)euer, 

€r  giebt  5mar  gern  ’ne  Cod)ter  fort, 
Dod)  5ad)f  er  nid)t  gieid)  an  €pport. 
IDas  tuill  er  mad)en 
Bei  fold)cn  Sad)cn? 

Sagt  b)anne  ja!  — fagt  (Sr  nid)t  neui! 
Un5  ftimmt  ntit  ^reu5en  ein: 
l)od)  5as  Brautpaar!  — Sein  ®efd)icf 
£iebesglucf! 

^ut)rt  es  uns  im  Sonnenblid 
(Einft  5uriid! 

Drum  ein  5onnern5es  b)urral)! 
b)od)  Kaffer  un5  Kaffrania, 


f 


Et  Par  Kopper 
tynd  Kaffe 

ved  Middagen. 

Den  24.  Juni  1888. 
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Mel.;  »Les  volontaires«  (Metra). 
(»Da  jeg  i Vuggen  laa«). 


I.  Kop. 

Hjemmet  Martha  sad 
var  altid  fro  og  glad, 
me’ns  hun  broderede 
hun  Folk  kopierede; 

Paa  Handelskursus  gik 

hun,  men  ej  Ry  hun  fik 

undtagen  for  de  Fejl,  som  hun  begik. 

Men  derimod  hun  dygtig  er  min  Tro 
i Haandarbejde  a la  »Hedebo« ; 
skjont  Frosten  slemt  i hendes  Fingre  stak 
naar  gjennem  Hullerne  det  trak. 


2.  Kop. 

I Santos  gik  vor  Ven 

og  kjobte  Kaffe,  men 

for  megen  Kaffe  si’er 

man  Hjertebanken  gier; 

han  fik  Beviser  paa, 

hvor  Hjertet  kunde  slaa; 

saa  sa’e  han  »dette  kan  ej  længer  gaa; 

nu  rejser  bort  jeg  fra  Brasilien 

til  Hamborg  for  at  se  Familien«  ; 

og  strax  han  Ho’edet  fra  en  Kaffesæk 

trak  frem  og  rejste  hurtigt  væk. 


3-  Kop. 

Da  han  til  Hamborg  kom, 

han  saa  sig  rigtig  om, 

for  at  faa  Øje  paa 

en  Brud  som  vilde  gaa 

den  lange  Tur  til  Sant- 

tos,  og  jo  snart  han  fandt 

vor  egen  Martha  knusende  charmant. 

Og  hun  hans  »brændte  Bønner«  gav  Gehør 
skjønt  Robert  stod  og  kigged’  bag  en  Dør. 
Og  som  i Eventyret  her  det  gik 
S.  T.  George  sin  lille  Drage  fik. 


4.  Kop. 

I Santos  kan  de  tro, 
dér  er  der  godt  at  bo, 
for  Varmen  dér  er  rar, 
og  navnlig  naar  man  har 
(Som  Martha  — hvad  vi  véd) 
for  Frost  Tilbøj ’lighcd, 
bli’er  over  Varmen  hun  ej  kjed 
Og  da  hun  sværmer  for  Zoologi 
saa  kan  hun  magelig  ihjelslaa  ti- 

ja  mange  Timer  med  Belærelse 

om  Dyr  i hendes  Værelse. 


5.  Kop. 

Nu  tænker  jeg  De  véd 
om  alting  god  Besked; 
og  har  jeg  noget  glemt 
er  det  jo  meget  slemt; 
og  kan  ej  gjøres  om, 
thi  Kanden  den  er  tom; 

Saa  vil  til  Slutning  jeg  blot  bede  om: 

De  raabe  vil  en  8—9  Ilurra’er 
»Zum  Heil  und  Gliick  fiir  unsern  jungen  Paar« 
for  deres  Lykke,  hvor  de  drage  hen, 
o<y  at  vi  samles  maa  igjen. 

C.  Affe. 


Til  Brudeparret. 

Den  4.  November  1888. 


Mel.:  1 )Miimark.s  dejligst  Vang’  og  Vænge. 


Slægt  Og  Venner,  samlet  Alle, 
Her  ved  festligt  Lag, 

Glæden  vil  vi  nu  paakalde 
'fil  en  Højtidsdag; 

(famle,  l"nge,  Mænd  og  Fruer, 
Fylder  (flas  med  g}ddne  Druer, 
:|:  Lofter  det  og  svigter  ikke 

\"ed  den  Sk  aal  vi  drikke ! : : 


Brudehimlen  lad  den  være 
wSom  et  smukt  Symbol 
For  de  On.sker,  som  vi  nære, 

For  den  Lykkens  vSol, 

Der  paa  Eders  Vej  skal  skinne 
Fro  og  frejdig  Eder  finde, 

: : Lyse  klart  med  Fred  og  Hygge, 

Hvor  I end  mon  bygge.  :: 

Jkxxy,  Adolph,  Brud  og  Brudgom, 
Trofast  Baandet  bandt. 

Hjerterne  fra  tidlig  Ungdom, 

Alt  hinanden  fandt; 

Kjærligheden  borger  Lykke, 

Stedse  Eders  Wj  den  sm3'kke, 

: : Derpaa  vore  (flas  vi  hæve. 

Brud  og  Brudgom  leve! 
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Mel.  : Jeg  synger  gjerne  om  Kongers  Magt. 


Hvad  er  der  paafærde  igjen  Idag 
I Bredgade,  hist  i Koncert-Palaiet, 

Skal  der  debatteres  en  vigtig  Sag- 
Om  Told,  Politik,  om  Stats-Vel  og  Véet? 

Nej  Intet  om  dette 
Her  er  at  berette: 

Til  Fest  og  til  Glæde  vi  Stævne  sætte, 

Til  Brudefærd,  til  Brudefærd! 

Det  Par,  som  i Dag  forenet  bli’r 
Ved  eget  „ Ja-Ord og  Præstens  „Ammen”, 
De  Begge  et  vakkert  Exempel  gfr 
For  dem,  der  vil  vandre  Livet  sammen. 

I Alvor  samt  Glæde, 

Kanske  og  med  Spæde; 

For  Parrets  Lykke  vi  nu  ville  kvæde 
Og  juble  højt,  ja  juble  højt. 

Den  Brudgom,  ja  han  er  os  velbekjendt ; 

Han  virker  baade  til  Gavn  og  Nytte. 

Du  stadigt  finder  hans  Navn  paa  Prent, 

Hans  Vare  vil  Tøjet  og  Huden  beskytte. 

Hæv  derfor  Pokalen, 

En  Skaal  for  „Normalen^; 

Gid  den  maa  bestaa  i Kampen  mod  „ Hvalen 
Sligt  Plagiat,  sligt  Plagiat. 


(Jg  BiTdeii,  ja  Imn  er  saa  tlink  min  Tro, 

Hun  aldrig  laa  paa  Siden  den  lade ; 

Hun  sysled’  og  samled’  til  venlige  Bo, 

Som  Parret  nu  bygger  i Børliolmsgade. 

Hun  syer  og  liun  strikker, 

Hun  maler  og  flikker; 

Ja!  saadanne  Piger  paa  Gaden  ej  ligger, 
derpaa  vis,  Vær  derpaa  vis! 

En  god  Ting,  man  ikke  kan  gjøre  for  tidt. 

Og  derfor  vil  Alle,  som  her  er  tilstede 
Med  Glæde  nu  følge  Exemplet  mit: 

Fyld  Glasset  til  Randen  og  højt  saa  det  hæve. 
Tøm  Sk  aa  len,  drik  atter 
For  Parret  vi  skatter. 

Vi  agte  det  baade  som  Søn  og  som  Datter, 
Vort  Brudepar,  Vort  Brudepar! 


Til  Bedste  her  gives  et  Vers  endnu. 

En  Skaal  for  dem,  fra  hvem  Glæden  mon  komme 
Vi  Parrets  de  Gamle  vil  komme  ihu. 

Forinden  at  denne  Vise  er  omme. 

Vi  mene: 

] I el  ene. 

Samt  Hanmi  og  M(  f/cr, 

Tilligemed  Døttre  og  Sønner,  de  ejer 
I Fjærnt  og  Nær,  I Fjærnt  og  Nær! 


4'^^ude'nl 


■-4’9e  novenv^'cz -iBSS 


^loKt^z.  .cvwd-:  nxat^zin 


Jenny  gik  hver  mor’en 
til  fabrikken  pæn,', 
hun  ved  rundetaarn 
malte  porselæin; 

Men  naar  hjem  hun  gik-^ 
hun  en  herre  fik-  ' 
med  sig  under  armen 
tidt  ad  gaden  hen. 


Tænk  derii  dét  i længdeii 
kunde  ikke  gaa;  ^ 

Der  var  folk  blandt  mængden, 
som  deni  begge  saa; 

Og  som  lil  déih’^si- 
„Det  kan  vi  ej  hå- 
„I  maa  jer  forlove 
„offentlig  med  ring”. 


Det  var  ej  saa  lige 
hurtig  gjort  som  sagt; 
Fatter  sa’  :Min  pige 
„tåg  dig  lidt  i agt. 

„Der  kan  gaa.  lang  tid- 
sfor ved  eget  slid- 
„ Adolf  kan  faa  lavet 
„sig  et  eget  hjem”. 


Men  tilsidst  saa  fik  de 
li’egodt  lov  .dertil, 
de  forlovet  rigti’ 
blev  med  sang  og  spil. 
Men  der  gik  jo  fem- 
aar  før  at  han  hjem- 
kunde føre  Jenny 
som  sin  egen  brud. 


Begge  er  nu  glade  , 
kan  de  rigt’nok  tro 
og  i Rørholmsgade 
16  skal  de  bo;  ^ . 

Og  tro  de  blot  mig- 
at hvis  deres  vej- 
falder,.„der  forbi  vil  ■ ; 

de  velkommen  vær’.  , - 


mr 


■ * 


! 


f 


Hen  4.  -I^OVEMBER  1888. 


2^1  el.;  Den  lille  Fisker]iioe. 


De  Folk,  hos  hvem  vi  er  til  Gilde  her, 

De  mange  Skatte  har,  som  ingen  fra  dem  ta’er. 
Som  ingen  fra  dem  ta’er. 

Men  netop  den,  de  allermest  har  kjær, 

Med  den  kom  de  tilkort,  den  bliver  snuppet  bort, 
Den  bliver  snuppet  bo  id. 

Den  bedste  Skat,  forstaar  De  nok. 

Det  var  den  store  Datterflok. 

Snart  stor  den  er  ej  mer. 

Med  Sorg  de  det  ser. 

Tdag  igjen  den  mindre  bli’er. 

Forældrene  det  ikke  lihu*. 

Vi  saa  godt  det  fatter. 

Med  en  saadan  Datter, 

]\Iaa  man  være  forberedt 
Paa,  hvad  der  i Dag  er  sket. 

Vi  saa  godt  det  fatter, 

M(ul  en  saadan  Datter, 

Maa  man  være  forberedt 
Paa,  hvad  der  er  sket. 

Thi  Jenny  kan  for  Ros  ej  blive  fri. 

Hun  er  et  usædvanligt  produktivt  Geni, 

Fd  produktivt  Geni. 

Hun  maler,  saa  det  gaar  som  det  var  smurt 
Med  Adolfs  Smørelse,  og  det  er  dygtigt  gjort. 

Ja  det  er  dygtigt  gjort. 

Tallerk’ner,  Fade,  Kopper  smaa 
Med  Biller  og  med  Lopper  paa. 

Ja  selv  det  lille  Bord, 

Hun  arved’  i Fjor. 


Hun  kl’ppfM-.  syr,  tilérer  godt 
Og  digter  ogsaji  nok  saa  smaat. 

Søg.  og  du  skal  tinde, 

Mon  det  ej  (u-  hende. 

Der  har  skrevet  Sangen  sæl  V 
Den  0})dagelse  var  tæl  I 
Søg.  og  du  skal  tinde. 

Mon  d<4  (\j  ej‘  Innide. 

Der  har  skrev(d  Sangen  sad  V 
Den  var  rigt  nok  tadl 

Se  lMiili})sen  h^uniliens  Læge  er, 

Skjont  Jenny  præker  tidt.  naar  hun  kan  se  sit  Snit. 
Naar  hun  kan  se  sit  Snit. 

Befat  dig  ej  med  den  Slags  Kunster  mer. 

Hvordan  gik  det  ej  Huth?  Aa!  frygt  blot  ej  min  Snut. 
Aa!  frygt  blot  ej  min  Snut. 

.leg  har  jo  shigt  lh)ntoppidan 
Med  Hud  og  Haar.  saa  nok  jeg  kan 
Kurere  Marthas  Frost. 

Ja  vær  blot  paa  Bost! 

Idn  lille  tin  Opman-ksomhed 
.b'g  viser  Martha  jo  d(*rved. 

Hun  mig  ikke  melder. 

Vist  det  ej  fortæller: 

lugen  mig  mistænke  kan 

For  ..l^olitikens"  ..kloge"  Mand. 

Finn  mig  ikke  melder 
Vist  det  ej  fortadler ; 

Ingen  mig  mistænke  kan 
For  den  kloge  Mand. 

Fabriken  er  hans  rette  FJement, 

For  Sæben,  det  er  den,  der  har  gjort  hai]i  ladyjendt. 
Der  har  gjort  ham  bekjeiidt. 

Og  den  er,  som  han  selv,  blid  og  solid. 

Den  sejrer  i hver  Strid  og  lønner  ham  hans  Flid, 
Ja  lønner  ham  hans  Flid. 

Ved  den  han  baned'  Vejen  frem. 


Og  skaber  nu  et  venligt  Hjem  • 
For  sig  og  for  sin  Brud. 

Som  trofast  lioldt  ud. 

(lid  ingen  Sæbebobbn*  maa 
Dem  mere  nu  i Vejen  gaa. 

Gid  de  leve  glade 

Udi  Rørholmsgade  I 

Fyld  jert  Glas  til  bredfuldt  Maal, 

Drik  saa  Brudeparrets  Skaal: 

Gid  dd  leve  glade 
Udi  Rørholmsgade ! 

Fyld  jert  Glas  til  bred  fuldt  i\laal. 
Brudeparrets  Skaal  1 


An(jiiijin< 


Mel. : At  Slyngler  hæves  til  Ærens  Top. 


Det  Tidspunkt  ^synes  mig  nu  er  naaet, 
Da  Brudeparret  vort  Skudsinaal  vi  give. 
Thi  sikkert  af  Virak  de  nok  har  faaet, 
Vi  vil  dem  af  Illusionen  udrive. 

Xu  er  det  paa  Tide, 

At  de  faar  at  vide, 

\i  kj ender  saa  godt  deres  svage  Side. 
Ja,  hor  nu  blot! 


Herr  Adolph  han  ser  sig  i Kredsen  omkring. 
De  Gjæster  han  tilkaster  knusende  Blikke. 

Han  opdager  strax,  hvad  der  nager  hans  Sind 
Den  Sæbe,  de  bruger,  den  duer  s’gu  ikke. 

Xej,  kjob  min  Xormale, 

Den  mest  radikale. 

Om  end  I hos  mig  maa  mere  betale 
End  andetsteds!  ; : 


Fru  .U*iiny  liim  sysler  ved  Suiuiuebord, 

De  Fingre  ere  smi  lliiike  og  neninie 
Til  K joler  at  lave,  — deri  er  Inm  stor, 

I lun  deiu  endeveuder,  iiaar  de  er  l'or  slemme. 
Hun  maler,  l)roderer, 

(iardiner  tilerer. 

Og  \ddnesl)yrdct  derom  leverer 
: Det  nye  Hjem. 


Hvordan  det  ellers  med  Maden  skal  gaa, 
8e,  derom  tier  min  Musa  stille. 

Jeg  tænker  ofte  med  Ræ'dsel  paa. 

Hvordan  det  gik  til,  da  Jenny  hun  vilde 
Sin  Lykke  forsøge. 

Sin  Kogekunst  prøve 

Og  Hønen  hun  werfed  i Flammerne  røde, 
|:  Jo,  den  var  god!  :|: 


Oid  Hønen  i Gryden  da  blive  maa, 

Gid  hele  ^^erden  han  maa  indsæbe. 

Et  dundrende  Hurra  vi  raabe  i)aa. 

At  han  Konkurrenter  som  Fluer  maa  dræbe. 
Sæt  Glasset  til  Munden 
Og  tøm  det  til  Bunden, 

Med  Sølv  og  Guld  de  blive  oms[)unden 
|:  Til  femti  xVar.  :|; 


Kjøbenhavn. 


Trykt  hos  F.  E.  Bording. 


